**% COPY NON-NEGOTIABLE *** HFA /MTR/2048381/24

Shipper
FAIFMAN DMITRY

HESHVAN 8/4
MODIEIN

Consignee
FATIFMAN DMITRY
C/0 METROPOLITAN MOVERS INC
UNIT 1B
CONCORD, ONTARIO L4K 1G5
CANADA

Notify address
METROPOLITAN MOVERS INC.

45 BASALTIC ROAD UNIT 1B
CONCORD, ONTARIO L4K 1G5 CANADA
E: INTERNATIONALE@METROPOLITANMOVERS

Pre-carriage by’ Place of receipt by pre-carrier®

Port

Ves load|
PP aMERICA V.23 otloadig T FA, TSRAEL

LINER BILL OF LADING
4023201 1

Reference No. /

@ ©

CUSTOMS & FORWARDING AGENCY

® QSHFIR

s IMPORT & EXPORT LTD

i e

£

5, PAL-YAM ST., HAIFA 33095 ISRAEL
TEL. 04-8672270 FAX. 04-8641670

For delivery apply lo:

ODYSSEY SHIPPING

10500 COTE DE LIESSE, SUITE 141
LACHINE (MONTREAL), QUEBEC
CANADA HBT 1A4 T:1-514-6312880

Forl of gischarge Place of delivery by on carrier* F:1-514-6312805
VALENCIA MONTREAL
Marks and Nos. NIrE)er and kind of packages; description of goods Gross weight Measurement
FAIFMAN DMITRY 2 PALLETS SLAC: 43 PKGS USED 667.00 5. 590

HOUSEHOLD GCODS
EXPRESS B/L

ATTN: ANTONIETTE MC
PH: 888-587-5687

Particulars furnished by the Merchant 21/08/24

Freight details, charges els.

CFS TGBU-565939-9
40HC
2335110

BILL OF LADING Crean On Board

RECEIVED by the Carrier the Goods as specified above in apparent order and condition
unless otherwise staled, to be transported ta such place as agreed, authorised or permitied
hetsin and subject to all the terms and canditions appearing on the frent and reverse of
this Bill of Lading to which the Merchant agrees by aceepting this Bill of Lading, any local
privileges and customs notwithstanding.

The particulars given above as stated by the shipper and the weighl, measure, quantity,
conditions, contents and valus of the Goods are unknown 1o the Carrier,

In WITNESS, whereof ane (1) ariginal BILL of Lading has bsan signed it not atherwise stated
hereafter, the same being accomplished the ofher(s), if any to be void, if required by the
Carrler ona (1) original Bill of Lading muist be surrendered duly endorsed in exchange for
the Goods or delivery order.

The conltract evidenced by or contained in this bill of Lading is governed by the aw o
{srael and any claim of dispute arising hereunder or on connection herewith shall be
delermined by the courts in Haila and no ather Courls.

{Terms 1o continue on back nereof)

Excess vailue declaration refer to clause 6 (4) (B) + (C) on reverse side.

Shipped on board Freight payable at Place and date issue
Date Signed by PREPAID 21/08/24

Number of original Bs/L Signature
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Shipper Name:
Packing Job Date:
Origin Address:
Destination Address:

Packed Items

rectasotl o1

1 Books
2 Books
3 Books
4 Books
5 Books
(<] Books
7 Books
8 Books
9 Books
10 Books
11 Books
12 Books
13 Books
14 Books
15 Books
16 Books
17 Books
18 Books
18 Clothes
20 Clothes
21 Clothes
22 Clothes
23 Chair, office
24 Guitar
25 Guitar
26 Bicycle
27 Books
28 Books
29 Books
30 Books
31 Books
32 Books
33 Books

PACKING INVENTORY

FAIFMAN DMITRY
26 Jul 2024

Israel

Canada

- Comment

Wrapping

Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Medium Box
Medium Box
Medium Box
Medium Box
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Wrapped
Book/Small Box
Book/Small Box
Book/Small Box
Book/Small Box
Book/Small Box
Book/Small Box
Book/Small Box




34 Books Book/Small Box -

35 Books _Book/Small Box P
36 Books Book/Small Box ~  «——---
37 Kitchenware Book/Small Box s
38 Kitchenware Bocok/Small Box  ——
39 Kitchenware Book/Small Box R —
40 Kitchenware Book/Small Box B
41 Piano Bench Wrapped =
42 Electronic Piano Wrapped 00 e
43 lce Cream Machine Wrapped 00— .

Total Number of Packages: 43

Used Boxes Count

Gty

Book/Small Box 14
Medium Box 4
Wrapped 25

Shipper Signature on packing Foreman Signature on packing Shipper Signature on delivery Delivery Driver Signature

Py a 1
Shipper:FAIFMAN DMITRY Foreman: llya Musienko
Name: Name:
26 Jul 2024 A. Univers Transit Lid.

Date Company:




Canada Customs

Agence des douanes
and Revenue Agency

et du revenu du Canada

[ R

PERSONAL EFFECTS ACCOUNTING DOCUMENT
(Settler, Former Resident, Seasonal Resident, or Beneficiary)

Shaded areas for
customs use only

PROTECTED (when completed)

Accounting Document No.

Importer's Name Cargo Control No Customs Stamp
Dmitry Faifman
Importer's Address Counltg ;;%”f'" C°é";yn°;zc:m
;ﬂ032t9 rl:%%alljl:iog:{tgls Landed Immigrant / Permanent Resident
C::argaa Port of Entry Date of Landing
IMM 1000 No.
Item Description of Goods (include serial numbers, if applicable) Value (CDN Dallars)
1 Casio electric piano 1100
2 Nikon DSLR camera 200
3 Books 3500
4 Piano chair, office chair 100
5 Totem Bicycle 600
6 clothes, shoes 250
7 Norman acoustic guitar, classical guitar 300
8 kitchenware, toys 150

\ 4

All conveyances MUST be eligible for importation in accordance with Transport Canada requirements.
Vehicle import ragistration fees may also apply.

Conveyances (make, model, serial number of vehicle, vessel, aircraft, or trailer)

Value (CON Dollars) K22 / Vehicle Import Form No.

1
2
3
F (i i |
[ Additional List of Goods > D Form B4A ms;ﬁ{:ry L_J Other ‘ Goods to Follow  # D Yes [:l No orm B15 No. (if applicable)

CLASSIFICATION TYPE - See information on reverse

D EORMER RESIDENT (tariff item No. 9805.00.00)

| hereby dedlare that | have read and qualify for the provisions of taniff item
No. 9805.00.00 and that:

. O
O

2
3. | left Canada on
4
5

| have been a resident of another country for at least one year, or
| have been continuously absent from Canada for at least one year; and
;and

| returned to Canada to resume residence on

With the exception of wedding gifts, bride's frousseau, alcoholic beverages
and tobacco products or replacement goods described in the Tariff ltem
No. 9805.00.00 Exemption Order, all household and personal effects
imported or to be imported by me under this tariff item have been actually
owned, possessed, and used abroad by me for at least six menths prior to
the date of my return to Canada to resume residence.

6. All goods imported are my personal or household effects and were not used
abread for any commercial purpose nor will they be used in Canada for any
commercial purpose.

b s If any item is sold or otherwise disposed of in Canada within 12 months of
the date of its importation, | will notify a customs office of such fact and pay
all duties owing at the time.

D BENEFICIARY ({tariff item No. 9806.00.00)

| hereby declare that | have read and qualify for the provisions of tariff item <
No. 9806.00.00 and that | am a beneficiary of personal and household effects which
were bequeathed to me without remuneration as:

1. [ The result of the death of '

a resident of
who died on vor

D In anticipation of the death of- ‘
who resides in

| have attached:

" A copy of the will, showing that | am a beneficiary of the estate;
2 O
. O

A signed statement from the donor outlining the circumstances of the gift; or

A statement from the executor of the estate or other legal representative of
the donor outlining the circumstances of the gift.

D SEASONAL RESIDENT (tariff item No. 9829.00.00)

| hereby declare that | have read and qualify for the provisions of

tariff item No. 9829.00.00 and that:

1. | arfved in Canada to occupy my seasanal residence for the first time
on

2. All goods imparted or to be imported by me under this tariff item have been in my
ownership, possession, and use prior to my first arrival in Canada to occupy my
seasonal residence.

3. All goods imported are my personal or household property and they will not be used
in Canada for any commercial purpose.

4, If any item is sold or otherwise disposed of in Canada within 12 months of the date of
Itths Ergporiatiun. | will notify a customs office of such fact and pay all duties owing at
e time.

5. | have not previously claimed the benefits of tariff item No. 9829.00.00.

D SETTLER (tariff item No. 9807.00.00)

| hereby declare that | have read and qualify for the provisions of tariff item
No, 9807.00.00 and that:

1. | am entering Canada with the intention of establishing, for the first time, a
permanent residence for a period in excess of 12 months and | arrived in

Canadaon

2. With the exception of wedding gifts, bride's trousseau, alcoholic beverages and
tobacco products described in the Tariff ftem No. 9807.00.00 Exemption Order, all
household and personal effects imported or to be imported by me under this
tariff item have actually been owned, possessed, and used abroad by me prior to
the date of my amival in Canada.

3. All goods imported are my personal or household property and they will not be used
in Canada for any commercial purpose.

4, [f any item is sold or otherwise disposed of in Canada within 12 months of the
date of its importation, | will notify a customs office of such fact and pay all duties
owing at the time.

Modi'in-Maccabim-Reut, Israel

20/07/2024

Signed at

Signature of Importer

(Canady



Tariff Item No. $805.00.00 (Former Resident)

Goods imported by a member of the Canadian Forces, an employee of the Canadian
government, or by a former resident of Canada returning to Canada to resume
residence in Canada after having been a resident of another country for a period of not
less than one year, or by a resident retuming after an absence from Canada of not
less than one year, and acquired by that person for personal or household use and
actually owned, possessed and used abroad by that person for at least six months
prior to that person’s return to Canada and accompanying that person at the time of
their return to Canada.

"Goods" dees not include goods that are sald or atherwise disposed of within twelve
months after importation,

For the purpose of this tariff item:

(a) the provisions shall apply to either wine not exceeding 1.5 litres or any alcoholic
beverages not exceeding 1.14 litres and tobacco not exceeding fifty cigars, two
hundred cigarettes, two hundred tobacce sticks and two hundred grams of
manufactured tobacca if they are included in the baggage accompanying the
importer, and no relief from payment of duties is being claimed in respect of
alcoholic beverages or tobacco under another item in this Chapter at the time of
impartation;

(b) if goods (other than alcoholic beverages, cigars, cigarettes, tobacco sticks and
manufactured tobacco) are not accompanying the person returning from abroad,
they may be classified under this item when imparted at a later time if they are
reported by the person at the time of retum to Canada; and

(c)  any article which was acquired after March 31, 1977 by a class of persons named
in this tariff item and which has a value for duty as determined under the
Customs Act of more than $10,000 shall not be classified under this tariff item.

Section 84 of the Customs Tariffreads:

84. Goods that, but for the fact that their value for duty as determined under
section 46 of the Customs Act exceeds the value specified under tariff item No,
9805.00.00, would be classified under that tariff item, shall be classified under
Chapters 1 to 97 and their value for duty reduced by that specified value.

Short Title

1. This order may be cited as the Tariff ftem No. 9805,00.00 Exemplion Order.

Interpretation
2. In this Order,

"bride's trousseau” means goods acquired for use in the household of a newly married

couple, but does not include vehicles, vessels or aircraft;

“wedding presents" means goods of a non-commercial nature received by a person as
personal gifts in consideration of that person's recent mariage or the anticipated

marriage of that person within three menths of the person's retumn to Canada.

Exemption

The following goods are exempt from the six-month ownership, possession or use
requirements set out in tariff item No. 9805.00.00 of the Customs Tariff

{Ea

(a) alcoholic beverages owned by, in the possession of and imported by a person
who has attained the minimum age at which a person may lawfully purchase
alcoholic beverages in the province in which the customs office where the
alcoholic beverages are imported is situated;

(b) tobacco products owned by and in the possession of the importer;

(c) a bride's trousseau owned by, in the passession of and imported by a recently
married person or a bride-to-be whaose anticipated marriage is to take place
within three months of the date of her return to Canada;

(d) wedding presents owned by, in the possession of, and imported by the
recipient thereof;

(e) any goods imported by a person who has resided abroad for at least five
years immediately prior to retuming to Canada and who, prior to the date of
return, owned, was in possession of and used the goods: and

() goods acquired as replacements for goods that, but for their loss or
destruction as the result of fire, theft, accident or other unforeseen
contingency, would have been classified under tariff item No. 9805.00.00 of
the Customs Tariff, on condition that

(i) the goods acquired as replacements are of a similar class and
approximately of the same value as the goods they replaced,

(ii) the goods acquired as replacements were owned by, in the possession of,
and used by a person prior to the person’s retum to Canada, and

(iii) evidence is produced at the time the goods are accounted for under
section 32 of the Customs Act that the goods they replaced were lost or
destroyed as the result of fire, theft, accident or other unforeseen
contingency.

Tariff item No. 9806.00.00 (Beneficiary)

Personal and household effects of a resident of Canada who has died, on the condition
that such goods were owned. possessed and used abroad by that resident:

Personal and household effects received by a resident of Canada as a result of the
death or in anticipation of death of a person who is not a resident of Canada, on
condition that such goods were owned, possessed and used abroad by that
non-residant;

All the foregoing when bequeathed to a resident of Canada.

Printed in Canada

Tariff Item No. 9807.00.00 (Settier)

Goods imported by a settler for the settler's household or personal use, if actually
owned, possassed and used abroad by the settler prior to the setfler's arrival in
Canada and accompanying the settler at the time of the settler’s arrival in Canada,

For the purpose of this tariff item:

(a) ‘"goods" may include:
(i} either wine not exceeding 1.5 litres or any alcoholic beverages not exceeding
1,14 litres, and

(ii) tobacco not exceeding fifty cigars, two hundred cigarettes, twe hundred
tobacco sticks and two hundred grams of manufactured tobacco;

(b) “goods" does not include imported goods that are sold or otherwise disposed of
within twelve months after importation; and

(c) if goods (other than alcoholic beverages, cigars, cigarettes, tobacco sticks and
manufactured tobacco) are not accompanying the settler at the time of the
settler's arrival in Canada, they may be classified under this tariff item when
imported at a later time if they are reported by the settler at the time of the
settler's arrival in Canada.

Short Title
1. This Order may be cited as the Tariff /tem No. 9807.00.00 Exemption Order.

Interpretation

2. The following goods are exempt from the use requirements specified in tariff item
No. 9807.00.00 of the List of Tariff Provisions set out in the Schedule to the
Customs Tariff.

{a) alcoholic beverages imported by a settler who has attained the minimum age
at which a person may lawfully purchase alcoholic beverages in the province in
which the customs office where the alcoholic beverages are imported is
situated;

(b) tobacco products;

(c) household goods acquired by a settler and set aside for use in the household
of the settler whose marmiage occurred within three months before the settier's
arrival in Canada or is to occur within three months after the settler's arrival in
Canada; and

(d) wedding gifts received outside Canada by a settler in consideration of the
settle’'s marriage which occurred within three months before the settler's
arrival in Canada or is to occur within three months after the settler's arrival in
Canada.

Tariff Item No. 9829.00.00 (Seasonal Resident)

Household furniture and fumnishings for a seasonal residence, excluding construction
materials, electrical fixtures or other goods permanently attached to or incorporated
into a seasonal residence;

Tools and equipment for the maintenance of a seasonal residence;

The foregoing, on condition that:

(i) the goods are imported by a person who is not a resident of Canada and who
owns or leases for not less than three years a residence in Canada for
seasonal use, other than a time-sharing residence, trailer or mobile home;

(i)  the person is entitled to only one importation under this tariff item;

{iii)  the goods are for the personal use of that person or their family and are not
for any commercial, industrial or occupational purpose;

(iv) the goods are owned, possessed and used by that person or their family
before their first arrival in Canada to occupy the seasonal residence;

(v) the goods are not sold or otherwise disposed of in Canada for at least one
year after the date of their importation; and

(vi) the goods accompany the seasocnal resident at the time of the seasonal
resident’s first amrival in Canada to occupy the seasonal residence or, if not
imperted at the time of first arrival in Canada, are, at that time, described and
listed on a customs accounting document as goods to follow.

NOTE FOR FORMER RESIDENTS AND SETTLERS TO CANADA (TARIFF ITEM
NO. 9805.00.00 AND 9807.00.00)

Effective October 1, 2001, a new duty applies to cigarettes, tobacco sticks, and
manufactured tobacce that you include in your personal exemption entitiement,
However, this duty does not apply if the praduct is marked "Canada Duty Paid".

Please refer to Section 21 of the Customs Tariff for legislative references.



